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ДНИ ТЕАТРА ФРГ В МОСКВЕ

Не знаю, читают ли сегод­
няшние дети «Илиаду» и 
«Одиссею»—хотелось бы на­
деяться. Это ведь не только 
великие книги приключений, 
ио и первоисточник для всех 
искусств.

Перелицовщик Уильям 
Шекспир тоже не обошел 
Трою своим вниманием. И те­
перь благодаря гастролям 
мюнхенского театра «Кам- 
мерпніиле», открывшего фе­
стиваль театрального искус­
ства ФРГ в Москве. «Тронлом 
и Кресспдой», мы смогли вжи­
ве увидеть эту пьесу, почти 
іи; имеющую сценическоіі 
истории.

Поэтому два слова о фа­
буле.

Царевич Троил, один из 
сыновей Приама, влюбляется 
в заложницу Крсссиду, дочь 
жреца Калхаса, служащего 
грекам. Но не успевает ее 
дядюшка и сводник Мандар 
уложить парочку в постель, 
как наутро греки присылают 
за Іірессндой: ее обменяли 
на героя Антеіюра, Увы, тро­
янские любовники не че­
та веронским: Троил своими 
руками вручает Диомеду воз­
любленную, которая в свою 
очередь обнаруживает при 
знаки ветрености.

Все прочее - - Троянская 
война.

Современная сцена даже 
в знаменитых трагедиях ча­
ще всего делает купюры. Ре­
жиссер Дитер Дори придер­
живается другой тенденции 
современной же
ставит Шекспира
неурезашюм объеме, хотя это 
одна из самых «разговорных»

сцепы: он 
в полном,

его пьес. Он прибегает к ино­
му средству актуализации 
классики — новому и очень 
жесткому переводу Михаэля 
Ваксмана.

Для гастролей это специ­
фическая трудность: зрители 
Художественного ееатра, где 
на этот раз синхрон через 
наушники был организован 
паилучшим образом, четыре 
с половиной часа слушали 
романтический перевод Т. 
Гиедич, так что «изображе­
ние» и «звук» не всегда сов­
падали по стилю. Эти неиз­
бежный издержки тем более 
обидны, что в бескомпромис­
сной режиссуре Дорна пет пу­
стых мест: буквально каждый 
кубический сантимеір дейст­
вия проработан - музыкаль­
но, интонационно, изобрази­
тельно, динамически.

Спектакль « п артиту ре н », 
как партнтурпы были поста­
новки Мейерхольда или Таи­
рова. От чего мы отвыкли и 
что требует не только талан­
та, но и высокого профессио­
нализма от всех, начиная от 
удар ш і ка, от кр ы на ю ще го
спектакль звуками барабана, 
и до самого последнего ста­
тиста. Но говори о компози­
торе Р К. Деірэ и сноногра- 
фе ІО. Розе, сумевших соз­
дать для старой пьесы про­
странство, — время столь 
же условно театральное, 
сколь и актуальное.

В пространстве сцены за­
стыл взрыв, ржавеют груды 
военной техники, В ритмиче­
ский стук барабанов и голо­
са труб врезается временами 
звук нашей эры, тоже техни­
ческий: то ли рев самолета, 
то ли грохот танков. Через

сложила 
быт. Па

узкий проем с далекого іюля 
боя вбегают быстроногие сы­
новья Приама (помнится, 
«быстроногими» Гомер назы­
вал, напротив, ахейцев): вой­
на идет давно, опа, так ска­
зать, устоялась и 
свой причудливый
периферии этой «страііиоіі 
воііііы» сплетничают, флир­
туют, сводничают, сводят 
счеты. Первый акт - доволь­
но изощренная человеческая 
комедии с элементами ' ост- 
рапешы», пародии, стилиза­
ции, сатиры.

Евпухоииднып ДЯдюшка 
Паидар (К. Ціварцкопф) иг­
риво п од та л к и на ет 11 е у м (Н і и іі 
роман прямолинейного Трои­
ла (Т. Моретти) с бойкой па 
язычок, балованной Кресси- 
дой (Н, Меллос) - обычные 
шекспировские пикировки, це- 
пристойные шуточки, любой 
ные порывы. Объявленная 
«прекрасной» Едена (Г. 
Штайн), погруженная в свое 
инфернальное нрИКД{Очеиие, 
едва ли замешает, что ей до­
стался самый упитанный и не- 
ромаитичеекпй из сыновей 
Приама. Театр, по сравнению 
с автором, набирает как бы 
курсивом братскце разногла­
сия при дворе ветхого царя 
здравомыслящій! Гектор (М. 
Цапатка) хлопочет о прекра­
щении вздорной войны из-за 
постельных шашней брата: 
Кассандра пророчествует: 
Троил, еще недополучивший 
свою Крессиду, поднимает 
проблему ложа на принципи­
альную высоту, а Парис (А. 
Шумахер) сваливает ответст­
венность на все семейство...

Но эти распри в стенах 
Илиона, где все еще. курту-

Кто
...  У
« Вез

азио, ритуально,элегантно, по 
последней крито-м икепскоіі 
моде, где все счце спит па до­
машних ложах, а мужчины с 
женщинами,- ничто по срав­
нению с теми дрязгами, ко­
торые раздирают стаи осаж­
дающих Трою ахейцев.

Может быть, оттого что 
имена греческих Царей, вы- 
ступивших в поход за супру­
жеские права рогоносца Ме- 
нелая, исстари наріщатедыіы 
для чести, доблести и герой­
ства, никого так охотно не 
пародировали и іп* переос­
мысливали па разные лады 
вплоть до новой и новейшей 
поэзии. «Греки сбондили Еле­
ну по волнам» у Мандель­
штама. «Мой Телемак, Тро­
янская война окончена, 
победил • не помню» - 
Вроде ко го, П даже: 
умолку безумная девица кри­
чала: «Ясно вижу Трою пав­
шей в прах» - - у Высоцкого,

Традиция давняя. II если 
Шекспир приставил к дубо­
ватым соратника м Агам е,м но­
на одного из самых скверио- 
словных своих шутов, не 
столь презренного, сколь в 
буквальном смысле «презри­
тельного Терсита», то театр 
делает здесь еще один яркий 
совремеипыЙ акцепт: безно­
гий инвалид на коляске, не­
истовый ругатель и сатирик* 
войны Терсит (X. 
еще и побочный
экспрессионизма,
Георга Гросса.

Па самом деле 
осаждающих, которым штан­
дартами служат цвета их 
одеял, после семи лет под 
стенами чужого города вы-

Грим) 
сын эпохи 
карикатур

компания

глядит
бельно.

менее чем презента- 
Все обносились, 

опаршивели, чтобы не сказать 
хуже, стали похожи не на 
вождей, а на разбойников. 
Небритый, осипший дуболом 
Агамемнон (Т. Хольцмаші), 
орясина Аякс (Л. Хаммель), 
наконец, заросший до дрему 
чести Ахилл (К. Эберт) 
какие то громадные, неуклю­
жие стенобитные тараны по 
сравнению с небольшими, хо­
леными сынові,ими Приама. 
Если там упадочный гедо­
низм, то здесь дикие правы 
разложившейся ЭЮ ЧЮДПЩЮП 
пой армии. Г,осиять но жела 
ют -  все со всеми нерееоба- 
чились.

Не надо думать, что это 
режиссерские вольности пли 
дань моде: Дорн в лучшем 
случае доводит до наглядно 
стп текст. Если он что и сдви­
гает, то не это. Шекспир, 
можно сказать, симпатизиру 
ет двум людям разума: Гек­
тору и Уллпсу. Театр уничи­
жает и Уллнса (Г. Войзен). 
Он не столь хитроумныя, 
сколь хитроватый: Среди вер­
зил не вышел ростом, зато 
вышел умом. Он автор не 
столько единения, сколько 
умелой интриги в греческом 
стане, втравливающей Ахил­
ла в войну. II если не подо­
зревающий о подвохе судьбы 
Троил успевает взойти па л о 
же Крессиды, то еще Меньше 
подозревает подвохи Уллнса 
1) а зу м 11 ь і й Гектор, и а д е ю щи і і ~ 
ея покончить войну если не 
прямо миром, ТО поединком 
один па один.

Здесь примерно делает те 
атр единственный антракт, и

я хочу воспользоваться им, 
чтобы напомнить об особен­
ном месте «Троила и Кресси 
ды» в шекспировской хроно­
логии: это нечто вроде скеп­
тического постскриптума к 
«Гамлету» п выдох перед 
остальными великими траге 
днями.

По второй акт этой стран­
ной комедии у Дорна я не 
назвала бы трагедией, скорее, 
вспомнила бы современны!! 
термины «триллер» и «сас- 
пенс». Время пространст­
во сцены сгущает в себе тре­
вогу, уплотняется звуковая 
среда, дымятся факелы. Пол­
зучая коррупция затянувшей­
ся осады с оживлением воен 
пых действий становится л а ­
винообразной. Крессиду, толь 
ко что поднявшуюся с любов­
ного ложа, не давши одеться, 
так закутанной в одеяльце 
и передают в лагерь ахой 
цев, где «от женских ласк от­
выкшие мужчины» немедлен­
но делаЮт ее шлюхой. Тот 
лепет, который слышит и па 
который самолюбиво обижа­
ется Троил, это почти безу­
мие О(|)елпп - какая уж тут 
ветреность!

II равный боіі, предложен­
ный Гектором к с видимым 
трудом выигранный у здоро­
венного' Аякса, как раз пото­
му обрекает его на будущую 
гибель, что он протягивает 
руку побежденному. Гектор 
не добивает упавшего. 
Пусть па сей раз эго и ри­
сковый политический ход — 
в политике, как и на поле 
брани, у пего есть кодекс, 
благая цель, па конец. II это 
его, так сказать, ахилле­

сова пята в мире, где жѵ 
дозволено.

— Я безоружен. Дрйтьс» 
не хочу я.

— Все на нѳгоі Вот тот, йоге 
ищу я!

Накрытые масками мирми 
донцы, науськанные Ахил 
лом, сворой набрасываются ш 
безоружного и выбрасывают 
на копьях кровавое месиво 
Так работает банда, так уби 
вают в подворотне какоі 
уж тут поединок героев! Ско­
рее, «порвалась дней свя 
зукяцая нить*. Вспоминает­
ся брехговская «Мамаша Ку 
раж», где в форме антивоен­
ной притчи речь тоже шлг 
об опасной обратимости 
свойств человека.

Г» пьесе ног гекатомбы тру­
пов, как в трагедиях, хотя 
есть поле бои. По с убнііет- 
вом одного только Гектора 
время окончательно распада 
стен, лишаясь последних ко­
ординат здравого смысла,

По смеишц ли. что в этой 
Троянской войне без правил 
воплощенной в прекрасно® 
игре актеров, самым чело 
вечным кажется сводник Паи­
дар, заканчивающий пьесу яз 
ВИтелыю-і орестиоЙ зіші рам 
мой?..

И неудивительно ли, что 
отголоски легендарных собы­
тій до нашей эры, осовремсь 
пенные Шекспиром іш поро­
ге XVII столегия, оказыва­
ются столь актуальны в пред­
дверии XXI?

А дальше — ТрошцдкиЙ 
копь и падение Илиона...

...Если есть чему поучить­
ся у немецкого театра, то об­
щей культуре и профессио­
нализму чему в начале 
века во время первых загра­
ничных гастролей МХТ не­
мецкие критики советовали 
учиться у русских.

М. ТУРОВСКАЯ.


